
WILSON CASE GAGE - 338 LAPUA MAGNUM CASE GAGE

The most important use of a cartridge case gage is for setting up 7⁄8"-14 press
type full length resizing dies. A common error in reloading is to oversize your
brass. Headspace of fired cases can quickly and accurately be measured using
this tool and a caliper. Regular Style: This one piece gage will check overall
length to indicate a need for trimming and datum to head length to assure correct
headspace to prevent over sizing. Adjustable Style: For belted mags. While the
belt provides support for proper headspace, the life of the case will drastically
shorten unless resizing is held to a minimum at the shoulder. SPECIAL ORDER
CASE GAGES ARE AVAILABLE---MEASURE CASE LENGTH ONLY

Attributes

Name: 338 LAPUA MAGNUM CASE GAGE
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749011860
Mfr. No.: CG-338L
Cartridge: 338 Lapua Mag
Delivery weight: 0.209kg
Shipping height: 28mm
Shipping width: 36mm
Shipping length: 86mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das WILSON CASE GAGE L.E.
WILSON 338 LAPUA MAGNUM CASE GAGE

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 338 LAPUA MAGNUM CASE
GAGE. Dieses Produkt ist ein wichtiges Werkzeug für das Wiederladen von Munition. Bitte lesen Sie diese Anleitung
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Sicherheitsstandards verwendet
wird.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufmeldungen über das EU Safety Gate.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Hülsenmessgerät nur mit 7⁄8"14 PressenTyp VollLängenResizeWerkzeugen.
Messen Sie den Kopfabstand von abgefeuerten Hülsen sorgfältig, um eine Übergröße zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass das Messgerät nicht beschädigt ist, bevor Sie es verwenden.
Halten Sie das Messgerät sauber und frei von Schmutz oder Verunreinigungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie müde oder abgelenkt sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge und Materialien zur Hand haben.
Einrichtung:

Befestigen Sie das Hülsenmessgerät an der Presse.
Stellen Sie die Presse gemäß den Anweisungen des Herstellers ein.

Verwendung:
Legen Sie die Hülse in das Messgerät.
Messen Sie die Gesamtlänge und den Kopfabstand mit einem Messschieber.
Überprüfen Sie die Messwerte und stellen Sie sicher, dass sie innerhalb der empfohlenen Werte liegen.

Nach der Verwendung: Reinigen Sie das Messgerät und lagern Sie es an einem sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Materialien.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern gelangt, wenn es nicht mehr benötigt
wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an die zuständigen Behörden oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit und die
Sicherheit anderer ist uns wichtig.



Safety Instruction Guide for WILSON CASE GAGE 338
LAPUA MAGNUM CASE GAGE

Introduction
Thank you for choosing the WILSON CASE GAGE 338 LAPUA MAGNUM CASE GAGE. This guide provides
essential safety information and instructions for the proper use and handling of this product. Please read this guide
carefully to ensure safe and effective usage.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the WILSON CASE GAGE by following all instructions. This product is
designed for nonfood use and should be handled with care.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. If you receive a recall notice, follow the
instructions provided to ensure your safety.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the retailer complies with safety standards similar to those
of physical stores.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the contact information provided by the retailer or
manufacturer.
Rapid Alerts: Monitor the EU Safety Gate platform for updates regarding any safety concerns related to this
product.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Improper use may lead to incorrect resizing of cartridge cases, which can affect firearm safety and
functionality.
Ensure that the gage is not damaged or worn before use.

Avoiding Hazards:
Always inspect the gage for any visible defects before use.
Do not exceed the recommended limits for resizing brass.
Follow all manufacturer guidelines for usage and maintenance.

Instructions for Installation and Usage

Setup:
Ensure that your reloading press is securely mounted and stable.
Attach the WILSON CASE GAGE to the press according to the manufacturer's instructions.

Using the Gage:
For :Regular Style
Insert the cartridge case into the gage to check overall length. If trimming is needed, adjust accordingly.
Measure the datum to head length to confirm correct headspace.
For :Adjustable Style
Use this style specifically for belted magnums.
Measure the shoulder of the case to avoid excessive resizing.
Maintain minimal resizing at the shoulder to prolong case life.

PostUse:
After each use, clean the gage to remove any debris or residue.
Store the gage in a dry place, away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn parts of the WILSON CASE GAGE according to local regulations for
hazardous waste.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check with local waste management for proper
disposal methods.



Contact Information for Further Support
For assistance or inquiries regarding the WILSON CASE GAGE, please refer to the contact information provided by
the retailer or manufacturer. Ensure you have your purchase details at hand for any support requests.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure safe and effective use of the WILSON CASE
GAGE 338 LAPUA MAGNUM CASE GAGE. Thank you for prioritizing your safety and the safety of others while
using this product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Medidor de Casquillos WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 338 LAPUA MAGNUM. Este
dispositivo está diseñado para ayudar a los recargadores a medir y ajustar la longitud de los casquillos de manera
precisa. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las pautas de seguridad y uso que se
detallan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el medidor fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Utiliza el medidor únicamente para su propósito previsto.
Inspecciona el medidor antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si el medidor presenta algún daño, no lo utilices y contacta a un profesional para su revisión.
Almacena el medidor en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza gafas de seguridad al trabajar con casquillos y herramientas de recarga.
No fuerces el medidor más allá de sus especificaciones; esto podría causar daños al dispositivo o resultar en
mediciones inexactas.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de obstáculos.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las partes móviles del medidor.
No utilices el medidor si estás fatigado o bajo la influencia de sustancias que afecten tu concentración.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Configuración del Medidor:

Coloca el medidor en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el medidor esté limpio y libre de residuos antes de su uso.

Medición de Casquillos:

Inserta el casquillo en el medidor, asegurándote de que esté completamente asentado.
Utiliza un calibrador para medir el headspace de manera precisa.
Verifica la longitud total del casquillo para determinar si necesita ser recortado.

Ajuste de Die:

Si el casquillo está sobredimensionado, ajusta el die de redimensionado de longitud completa según
las especificaciones del casquillo.
Realiza pruebas con casquillos recargados para asegurar que el headspace esté dentro de los límites
aceptables.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el medidor o si está dañado más allá de su uso, asegúrate de desecharlo de manera
responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y productos de metal.
Si es posible, recicla el medidor o sus componentes.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre la seguridad del producto o para reportar un producto inseguro, consulta la plataforma de
Seguridad de la UE. Recuerda que es importante mantenerse informado sobre las actualizaciones de seguridad y
retiradas de productos.



Conclusión
Tu seguridad y satisfacción son nuestra prioridad. Siguiendo estas instrucciones y pautas de seguridad, podrás
utilizar el Medidor de Casquillos WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 338 LAPUA MAGNUM de manera segura y
efectiva. Si tienes alguna duda, no dudes en buscar más información o apoyo.
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Guide de Sécurité pour le Gage de Cartouche WILSON
CASE GAGE L.E. WILSON 338 LAPUA MAGNUM

Introduction
Merci d'avoir choisi le Gage de Cartouche WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 338 LAPUA MAGNUM. Ce produit
est conçu pour vous aider à configurer vos dies de redimensionnement et à assurer la sécurité lors du rechargement
de vos cartouches. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation correcte et sécurisée
de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours utiliser le gage de cartouche dans un environnement propre et bien éclairé.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Conservez le gage hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Inspectez le gage avant chaque utilisation pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifiez pas le gage de cartouche de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, consultez un professionnel ou un expert en rechargement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le gage avec des cartouches appropriées, spécifiquement pour le calibre 338 Lapua
Magnum.
Ne tentez pas d'utiliser le gage pour des cartouches qui ne sont pas spécifiquement mentionnées dans ce
guide.
Évitez de forcer le gage lors de la vérification de la longueur des étuis. Un ajustement doux est suffisant.
Si vous constatez que le gage ne fonctionne pas correctement, arrêtez immédiatement son utilisation et
consultez un expert.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre espace de travail est propre et exempt d'objets inutiles.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un pied à coulisse pour des mesures précises.

Vérification de la Longueur :

Insérez l'étui tiré dans le gage de cartouche.
Vérifiez la longueur totale de l'étui pour déterminer s'il nécessite une découpe.
Utilisez un pied à coulisse pour mesurer l'espace de tête et assurezvous qu'il est conforme aux
spécifications.

Utilisation du Gage Ajustable :

Si vous utilisez le gage ajustable, suivez les instructions fournies pour le calibrer correctement pour les
cartouches à ceinture.
Assurezvous que le redimensionnement est maintenu au minimum au niveau de l'épaule pour
prolonger la durée de vie de l'étui.

Nettoyage :

Après utilisation, nettoyez le gage avec un chiffon sec pour enlever la poussière et les résidus.
Rangez le gage dans un endroit sec et sûr.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas le gage dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des outils et équipements de rechargement.
Si le gage est endommagé ou usé, envisagez de le retourner à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié ou consulter le site web de la sécurité des produits de l'UE pour les mises à jour sur les rappels et les
alertes de sécurité.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité lors de l'utilisation du Gage de Cartouche
WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 338 LAPUA MAGNUM. Votre sécurité est notre priorité.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del Gage per
Bossoli WILSON 338 LAPUA MAGNUM

Introduzione
Grazie per aver scelto il Gage per Bossoli WILSON 338 LAPUA MAGNUM. Questo strumento è progettato per
garantire la massima precisione e sicurezza durante il processo di ricarica delle munizioni. È fondamentale seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il gage in un ambiente di lavoro pulito e ben illuminato.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Tieni il gage lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare il gage se presenta segni di danni o usura.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione del gage.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il gage sia compatibile con il calibro delle munizioni che intendi ricaricare (338 Lapua Magnum).
Non sovraccaricare il gage con forze eccessive durante la misurazione.
Mantieni le mani asciutte e pulite mentre utilizzi il gage per evitare scivolamenti.
Non tentare di modificare o riparare il gage autonomamente. Rivolgiti a un professionista qualificato.
Se il gage non funziona come previsto, interrompi immediatamente l'uso e contatta un esperto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione un calibro per misurare la testa dei bossoli.
Rimuovi eventuali residui di polvere o sporcizia dalla superficie del gage prima dell'uso.

Uso del Gage:

Inserisci il bossolo nel gage e verifica che si adatti correttamente.
Misura la lunghezza totale del bossolo per determinare se è necessaria la rifilatura.
Controlla la lunghezza della testa del bossolo per garantire un corretto spazio di testa.
Se utilizzi il gage in stile regolabile, assicurati che la cintura del bossolo sia correttamente allineata.

Manutenzione:

Pulisci regolarmente il gage con un panno morbido per rimuovere polvere e residui.
Conserva il gage in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il gage insieme ai rifiuti domestici. Segui le normative locali per lo smaltimento di strumenti e
attrezzature.
Se il gage è danneggiato o non più utilizzabile, verifica se ci sono programmi di riciclo nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore locale o il
servizio clienti del produttore.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del Gage per Bossoli WILSON 338
LAPUA MAGNUM. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla WILSON CASE GAGE
L.E. WILSON 338 LAPUA MAGNUM CASE GAGE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 338 LAPUA MAGNUM CASE GAGE. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych
informacji dotyczących jego obsługi, instalacji i utylizacji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka obrażeń.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj narzędzi ochronnych, takich jak okulary ochronne, podczas pomiarów.
Unikaj nadmiernego powiększenia łuski, aby nie uszkodzić narzędzia ani łuski.
Upewnij się, że wskaźnik długości łuski jest prawidłowo ustawiony przed pomiarem.
Nie używaj produktu w warunkach wilgotnych lub mokrych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Sprawdź, czy produkt jest w dobrym stanie i nie ma widocznych uszkodzeń.
Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia, takie jak suwmiarka.

Ustawienie:

Ustaw wskaźnik długości łuski na odpowiednią długość zgodnie z wymaganiami.
Użyj suwmiarki do dokładnego pomiaru wysokości główki wystrzelonych łusek.

Pomiar:

Umieść łuskę w wskaźniku i sprawdź długość oraz wysokość główki.
Zapisz wyniki pomiaru i podejmij odpowiednie działania, jeśli zajdzie taka potrzeba.

Zakończenie:

Po zakończeniu pomiarów przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem zużycia.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub niebezpieczny.
Skonsultuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego użytkowania WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 338 LAPUA
MAGNUM CASE GAGE.
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WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 338 LAPUA
MAGNUM CASE GAGE Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 338 LAPUA MAGNUM CASE GAGE tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä
ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, eikä sitä saa käyttää lasten toimesta.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, kuten ohjeissa on kuvattu.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos epäilet sen turvallisuutta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että käytät tuotteen kanssa oikean kokoisia patruunoita (338 Lapua Mag).
Vältä liian suuren brassin käyttöä, sillä se voi aiheuttaa vaaratilanteita ja vaurioita.
Käytä mittausgagen kaliperia tarkistaaksesi tulitusten päätilan.
Huomioi, että liian pitkä kuori voi aiheuttaa ongelmia, joten tarkista pituus säännöllisesti.
Varmista, että käytät gagea oikein, jotta voit estää ylisuuren koon ja mahdolliset vaarat.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu: Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja että työskentelyalueesi on puhdas ja
järjestetty.
Mittaus: Aseta patruunakuori gageen ja varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Tarkistus: Käytä kaliperia päätilan mittaamiseen ja varmista, että se on hyväksyttävissä rajoissa.
Käyttö: Jos mittaus osoittaa, että kuori on liian pitkä, lyhennä se tarvittaessa.
Säilytys: Puhdista gage käytön jälkeen ja säilytä se kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoorganisaatioihin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
paikalliseen jakelijaan. On tärkeää, että kaikki kysymykset käsitellään mahdollisimman nopeasti ja asiantuntevasti.

Yhteenveto
WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 338 LAPUA MAGNUM CASE GAGE on turvallinen ja tehokas työkalu, kun sitä
käytetään oikein. Noudata aina yllä olevia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Muista myös tarkistaa mahdolliset tuotteen palautukset ja hälytykset EU:n Safety Gate
järjestelmästä.
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Säkerhetsinstruktioner för WILSON CASE GAGE L.E.
WILSON 338 LAPUA MAGNUM CASE GAGE

Introduktion
Tack för att du valt WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 338 LAPUA MAGNUM CASE GAGE. Denna produkt är
avsedd att hjälpa användare att säkerställa korrekt huvudutrymme och längd på patronhylsor för omladdning. För att
säkerställa säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med verktyg och utrustning för omladdning.
Kontrollera att gage är korrekt inställt innan användning för att säkerställa noggrannhet.
Undvik att överdimensionera hylsor; följ rekommendationerna för beskärning.
Använd inte produkten om den är skadad eller defekt.
Var försiktig när du hanterar avfyrade hylsor; de kan vara heta och potentiellt farliga.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.
Se till att arbetsområdet är rent och väl upplyst.

Användning av gage:

Använd gagen för att mäta den totala längden på avfyrade hylsor.
Justera inställningarna på din press enligt mätresultaten.
Kontrollera att gage är i gott skick och kalibrerat innan varje användning.

Beskärning av hylsor:

Följ rekommendationerna för beskärning för att säkerställa korrekt huvudutrymme.
Använd en skjutmått för noggranna mätningar.

Efter användning:

Rengör gagen efter varje användning och förvara den på en säker plats.
Kontrollera att inga delar har skadats under användningen.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering när du gör dig av med skadade eller oanvändbara produkter.
Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du använda WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 338 LAPUA
MAGNUM CASE GAGE på ett säkert och effektivt sätt. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra
produkter!



1.  

2.  

3.  

Návod na bezpečné používání měřiče nábojnic
WILSON CASE GAGE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili měřič nábojnic WILSON CASE GAGE. Tento produkt je navržen tak, aby vám pomohl
při plném přebíjení nábojnic s rozměrem 7⁄8"14. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu,
prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte měřič nábojnic mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím si důkladně prostudujte všechny pokyny a bezpečnostní pokyny.
Při používání produktu vždy noste vhodné ochranné brýle a rukavice.
Zkontrolujte, zda je měřič nábojnic v dobrém stavu a bez poškození, než začnete s jeho používáním.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte měřič nábojnic, pokud je viditelně poškozený nebo pokud nefunguje správně.
Při měření dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými hranami nebo částmi.
Při nastavování lisovacích nástrojů dbejte na správné umístění a zajištění.
Pokud používáte nástroj na náboje s páskem, dbejte na to, aby přebíjení na rameni bylo omezeno na
minimum, aby nedošlo k poškození nábojnice.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na používání:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Zkontrolujte, zda je měřič nábojnic čistý a bez nečistot.

Použití měřiče:

Umístěte nábojnici do měřiče a ujistěte se, že je správně umístěna.
Zkontrolujte celkovou délku nábojnice a porovnejte ji s doporučenými rozměry.
Pokud je třeba, zkráťte nábojnici podle potřeby.
Ujistěte se, že hloubka nábojnice odpovídá specifikacím, aby se zabránilo nadměrnému zvětšení.

Údržba:

Po každém použití měřič důkladně vyčistěte.
Uložte měřič na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci měřiče nábojnic postupujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je měřič poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho tak, aby nedošlo k ohrožení životního prostředí nebo
zdraví.

Další podpora
V případě dotazů nebo potřebě další podpory se obraťte na místní prodejce nebo výrobce produktu. Ujistěte se, že
máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny pro bezpečné používání měřiče nábojnic WILSON CASE GAGE. Vaše
bezpečnost je naší prioritou.


